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Programma per disabili 4800 SICURA
ø 32 mm

max
Colore - Colour - Couleur - Farb - Colore -

02

Programma in alluminio e nylon. Copertura trattata con polveri speciali in resine epossidiche e poliestere, antiurto, antigraffio e
non attaccabile dalle sostanze disinfettanti.
Aluminium and nylon range. Covering treated with special epoxy and polyester resins, shockproof, scratch-proof and resistant to attack by
disinfectants.
Programme en aluminium et Nylon. Couverture traité e avec des poudres spé ciales en ré sines é poxy et polyester, antichoc,
anti-é gratignures et ré sistante aux substances dé sinfectantes.
Die mit Spezialpulver aus Epoxyd- und Polyesterharzen oberflächenbehandelte Serie aus Aluminium und Nylon ist schlagfest,
kratzfest und gegen Desinfektionsmittel unempfindlich.

Programa de aluminio y nylon. Revestimiento tratado con polvos especiales de resinas epoxídicas y polié ster, antichoque, irrayable y
no atacable por las sustancias desinfectantes.
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Un vastissimo programma di maniglioni e sistemi d appoggio fissi e mobili in grado di soddisfare tutte le esigenze. Il sistema
Sicura, messo a punto sulla base delle più  recenti ricerche in tema di ergonomia, offre sicurezza e libertà  dalle barriere
architettoniche. Possibilità  di inserimento nel settore della riabilitazione, casa di cura per anziani, nel campo dei sanitari, case
private e strutture pubbliche.

A very wide range of handles and fixed and movable supporting systems which will satisfy any requirements. The Sicura system,
with designs based on the most recent research into ergonomics, offers safety and freedom from architectural barriers.
Can be used in the sector of rehabilitation, residential homes for the elderly, in the sanitary-ware field, private houses and public
buildings.

Un trè s vaste é ventail de poigné es et de systè mes d appui fixes et mobiles en mesure de satisfaire toutes les exigences. Le systè -
me Sicura, mis au point sur la base des plus ré centes recherches en thè me d ergonomie, permet de surmonter en toute sé curité et
liberté  les barriè res architectoniques. Possibilité  de les placer dans le secteur de la ré é ducation, des maisons de santé  pour
personnes âgé es, dans le domaine des sanitaires, des maisons privé s et des structures publiques.

Ein großes Angebot an Griffen, sowie festen und mobilen Stützsystemen, die allen Ansprüchen entsprechen. Das auf neusten
ergonomischen Untersuchungen basierende Sicura-System bietet Sicherheit und Unabhä ngigkeit von architektonischen
Barrieren. Es kann für den Rehasektor, Altersheime, Sanitä reinrichtungen, Privathä user und ö ffentliche Einrichtungen eingesetzt
werden.

Un amplísimo programa de grilletes y de sistemas de apoyo fijos y de muebles capaces de satisfacer todas las exigencias. El
sistema Sicura, puesto a punto basá ndose en las má s recientes investigaciones en tema de ergonomía, ofrece seguridad y
ibertad de las barreras arquitectó nicas. Posibilidad de introducció n en el sector de la rehabilitació n, en las clínicas para ancia-
nos, en el campo de los sanitarios, en las casas privadas y en las estructuras pú blicas.
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4800
A 60 cm
P 18 cm
H 70 cm

Specchio basculante
Balancing mirror
Miroir basculant
Bewegbarer Spiegel
Espejo basculante

Non certificato TÜ V  - Not TÜ V certified
Non certifié TUV - Nicht TÜ V-geprüft
No certificado TUV -

TUV
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* Articolo disponibile su richiesta - Item available on request
Article disponible sur demande - Auf Anfrage erhältlicher Artikel
Artículo disponible bajo petició n  - ,

Maniglioni antiscivolo, con superfici prive di angoli, disponibili in più  misure (consultare il listino)
Non-slip handles, with smooth, rounded surfaces, available in several sizes (see price-list)
Poigné es antidé rapantes, avec surfaces sans arêtes, disponibles en plusieurs dimensions (consulter le catalogue des prix) Die
Elemente mit rutschfesten Griffen und kantenlosen Oberflächen sind in verschiedenen Größen erhältlich (siehe Preisliste)
Grilletes antideslizantes, con superficies sin á ngulos, disponibles en varias medidas (consultar el listín)

.

A

4840 25* 4840 45 4841 55 4842 65
A 25 cm       45 cm 55 cm 65 cm
P 9 cm 9 cm 9 cm 9 cm
ø 3,2 cm      3,2 cm 3,2 cm 3,2 cm

Maniglione orizzontale e verticale
Holding handle horizontal and vertical
Barre horizontale et verticale
Wandhaltegriff waagrecht und senkrecht
Asidero de pared

A

4843 10 4844 11*
A 105 cm             115 cm
P 9 cm 9 cm
ø 3,2 cm 3,2 cm

Corrimano
Wall handrail
Main courante murale
Wandhandlauf
Soporte doble

A

B

B

4845 44* 4846 44* 4847 54*
A 44 cm 44 cm 54 cm
B 59 cm 69 cm 69 cm
P 9 cm 9 cm 9 cm
ø 3,2 cm 3,2 cm 3,2 cm

Sostegno a 145°
Holding handle 145°
Barre 145°
Wandhaltegriff 145°
Soporte de 145°

145°

4848 44 4849 44* 4850 54*
A 44 cm 44 cm 54 cm
B 59 cm 69 cm 69 cm
P 9 cm 9 cm 9 cm
ø 3,2 cm 3,2 cm 3,2 cm

A

B

A

C

Sostegno a 90°
Holding handle 90°
Barre 90°
Wandhaltegriff 90°
Soporte de 90°

90°

4851 44* 4852 44*
A 44 cm 44 cm
B 56 cm 56 cm
C 52 cm 77 cm
P 9 cm 9 cm
ø 3,2 cm              3,2 cm
Sostegno angolare con supporto verticale
Wall handrail with vertical support
Main courante murale avec barre verticale
Wandhandlauf mit Senkrechtstütze
Soporte angular y vertical

-
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* Articolo disponibile su richiesta - Item available on request
Article disponible sur demande - Auf Anfrage erhältlicher Artikel
Artículo disponible bajo petició n  - ,

A B

4853 67* 4854 77*
A 67 cm 77 cm
B 67 cm 77 cm
P 9 cm 9 cm
ø 3,2 cm 3,2 cm

A

A
B

Corrimano doccia singolo
Ordinary shower handrail
Main courante murale individuelle
Duschhandlauf einfach
Soporte para ducha

4855 67* 4856 77
A 117 cm 117 cm
B 67 cm 77 cm
P 9 cm 9 cm
ø 3,2 cm 3,2 cm

Corrimano doccia doppio
Double shower handrail
Main courante murale double
Duschhandlauf doppelt
Soporte doble para ducha

4861 18*
A 184 cm
P 15,5 cm
ø 3,2 cm

Corrimano verticale
Vertical handrail
Main courante verticale
Senkrechthandlauf
Soporte vertical

A

Meccanismo di ribaltamento in posizione
orizzontale e verticale.
Collapsible mechanism in horizontal and vertical
position.
Mécanisme de basculement en position horizontale et
verticale.
Kippmechanismus in waagerechter und in
senkrechter Position.
Mecanismo de abatimiento en posició n horizontal y
vertical.

4857 64 4858 74
A 64 cm 74 cm
P 9 cm 9 cm
H 18 cm 18 cm
ø 3,2 cm 3,2 cm

Appoggio ribaltabile
Safety folding handle
Barre à  abattant
Klappgriff
Soporte mó vil

A

4859 64 4860 74*
A 64 cm 74 cm
P 24 cm 24 cm
H 18 cm 18 cm
ø 3,2 cm 3,2 cm

Appoggio reversibile
Reversible safety handle
Support ré versible
Wandstützgriff umkehrbar
Soporte mó vil
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* Articolo disponibile su richiesta - Item available on request
Article disponible sur demande - Auf Anfrage erhältlicher Artikel
Artículo disponible bajo petició n  - ,

Adattabile a vasche con bordo da cm.6 a cm.12,5
Adaptable for bath-tubs with rims from 6 cm. to 12.5 cm.
Adaptable à  baignoires avec bord de 6 cm à  12,5 cm. Verwendbar
für Wannen mit einer Wandstärke von 6 cm bis 12,5 cm. Adaptable a
bañeras con borde de 6 cm. a 12,5 cm.

,
6 12,5 .

4863*
L 23 cm
P 14,5 cm
H 60,5 cm
ø 3,2 cm

Maniglione per vasca
Safety handle for bath
Barre de sûreté  pour baignoire
Wanneneinsteighilfe
Asidero para bañera

A

B

C

A 105 cm
B 115 cm
C 170 cm
ø 3,2 cm

modello 1
type 1
mod. 1
Mod. 1
mod.1

1

Kit perimetrale per bagno standard
Perimetric kit for standard bathroom

modello 2
type 2
mod. 2
Mod. 2
mod.2

A 105 cm
B 180 cm
C 170 cm

A

B

C

Jeu contour pour salle de bain standard
Rahmen-Set für Standardbäder
Kit perimé trico para baño está ndar

2283*

max

L 34,5 cm
P 34,5 cm
H 4,5 cm

Sedile per doccia ribaltabile
Shower seat
Siè ge pour douche repliable
Duschsitz hochklappbar
Asiento para ducha mó vil

max
Braccioli estensibili per vasche con misura interna di 50-65 cm
Extendable arms for baths with internal measurement 50-60 cm
Bras extensibles pour baignoires aux dimensions inté rieures de 50-60 cm
Verlängerbare Armlehnen für Wannen mit einem Innenmaß von 50-60 cm
Apoyabrazos extensibles para bañeras con medidas interiores de 50-60 cm

,

2284
L 64 cm
P 32,4 cm
H 18,3 cm

Sedile per vasca
Bath tub seat
Siè ge pour baignoire
Badewannensitz
Asiento para bañera

4880
Angolo 90°
Angle 90°
Angle 90°
Winkel 90°
Angulo 90°

90°

4881
Angolo a T
T-Angle
Angle a T
T-Winkel
Angulo  a T

4882
Angolo 145° con piede
Angle 145° with foot
Angle 145° avec pied
Winkel 145° mit Fuß
Angulo 145° con patas

145°

4883

Angolo 90° con piede
Angle 90° with foot
Angle 90° avec pied
Winkel 90° mit Fuß
Angulo 90° con patas

90°

4884

Supporto con angolo 90°
Support with angle 90°
Support avec angle 90°
Befestigung mit Winkel 90°
Soporte con angulo 90°

90°

4885 35 4885 45 4885 50 4885 55 4885 60
A 35 cm 45 cm 50 cm 55 cm 60 cm

Profilo anatomico
Profile tube with finger groove
Profil anatomique
Profilrohr mit Fingerrillen
Perfil aluminio con antideslizante
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* Articolo disponibile su richiesta - Item available on request
Article disponible sur demande - Auf Anfrage erhältlicher Artikel
Artículo disponible bajo petició n  - ,

max
legno/alluminio/ABS
wood/aluminium/ABS
bois/aluminium/ABS
Holz/Aluminium/ABS
madera/aluminio/ABS

/
/ABS

4893*
L 48,9 cm
P 33 cm
H 10,5 cm

Sedile per doccia ribaltabile
Shower seat
Siège pour douche repliable
Duschsitz hochklappbar
Asiento para ducha mó vil

Non certificato TÜ V  - Not TÜ V certified
Non certifié TUV - Nicht TÜ V-geprüft
No certificado TUV - TUV

4894* 4895*
L 46,9 cm
P 52,3 cm
H 20,4 cm

L 43,8 cm
P 53,2 cm
H 46 - 53 cm

Sedile ribaltabile
Foldaway shower seat
Siège pour douche repliable
Duschklappsitz
Asiento para ducha movíl

Sedile ribaltabile con supporto a pavimento
Foldaway shower seat with floor support
Siè ge pour douche repliable avec support au sol
Duschklappsitz mit Bodenstützern
Asiento para ducha movíl con soporte suelo

Non certificato TÜ V  - Not TÜ V certified
Non certifié TUV - Nicht TÜ V-geprüft
No certificado TUV -

TUV
4896*

L 43,8 cm
P 51,4 cm
H 60,1 cm

Sedile agganciabile a maniglione
Hanging shower seat for grab bar system
Siè ge pour douche accrochable à  barre d appui
Einhängesitz für Griffsystem
Asiento para ducha colgado por el sistema de asideros

,

Non certificato TÜ V  - Not TÜ V certified
Non certifié TUV - Nicht TÜ V-geprüft
No certificado TUV -

TUV
4892*

L 43,8 cm
P 53,2 cm
H 46-53 cm

Sgabello regolabile in altezza con braccioli
Height-adjustable stool with arm rests Escabeau
ré glable en hauteur avec accoudoirs
Höhenverstellbarer Hocker mit Armlehnen
Taburete ajustable en altura con brazos
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Non certificato TÜ V  - Not TÜ V certified
Non certifié TUV - Nicht TÜ V-geprüft
No certificado TUV -

TUV


